
Sicut servus in familia cum domino qui et potens et vir dives, diligenter totum diem laboro.  Si

aliquid domino non placet, in periculo omnes sunt. Domi vita est dura.  Prima luce surgo et sero

laboro.  Interdum ceteros in culina iuvo, interdum in villa laborare possum.  In agris laborare non solet

nec minus foras1.  Numquam ago eiusmodi opera.  Mihi contingit2 ut officium meum intra muros villae

remaneat.

Hodie epulas mirabiles habemus.  Certum, dominus meus aliquos hospites laudatos invitavit

quibus nuper in balneiis occurrit.  Saepe servum aliis emittit ut eos ad cenam invitet.  Ob hoc modo,

multis hominibus alienis occurrere potui.  Quam ingentes epulas hodie habebimus!

Iam ad limen3 triclinii curro quod pauci convivarum mox advenient.  Convivis ambulantibus ad

aedes, primum sonos picarum variarum audient quae intrantibus salutant. Hi aves sonorae vivunt in

cavea4 aurea quae super limen pendit.  Cum convivae triclinium intrare temptant, ad limen atrii adero

dicens: “Dextro pede.”  Ne contra praeceptum5 unus ex convivarum limen transiret.  Convivas quidem

timere non volo, sed illis dextros gressus pariter6 trans limen se oportet movere.

Magna cum diligentia, convivae limen transeunt.

Hospitibus intrantibus ad triclinium, ad culinam ruo. Ceteri comites me exspectant.  Nunc enim

unus e paronychia7 ero.  Insequemus ad pedes convivarum. Primum, totam familiam cantantem

obiter8 audio.  Dum servi fercula9 excipiunt, hoc officium cantu pessime agunt.  Omnes valde commoti

sunt.  Mirabile auditu!

Interea pueros Alexandrinos aquam in manus nivatam10 convivarum infundentes specto.  Quo

nivem invenire potes?   In Italia, nivem in summo monte invenimus.

10 nivatus, nivata, nivatum  cooled with snow
9 ferculum, ferculī, n. a dish, course
8 obiter, adv.  while travelling, in passing
7 serves in the role of a chiropodist: a person who treats feet
6 pariter, adverb  equally, at the same time
5 praeceptum, praeceptī, n.  command, order, rule
4 cavea, caveae, f. cage, birdcage
3 līmen, līminis, n.  threshold
2 mihi contingit ut +subj it happens to me
1 forās adverb  out of doors, out
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Tandem, hoc officium molestum agimus.  Continuo nos, paronychia, discubimus ut ungues11

convivarum secamus.

“Ignosce mihi, conviva,” dico.

“Potesne ungues secutere?,” rogo.

“Noli vexare.  Bonum opus facio.” respondeo.

Laete multi consentiunt.

His repleti voluptatibus12, anxiae convivae cenam exspectant. Diutius convivae non possunt

exspectare.  Omnes esuriunt.

Subito in mensa, asellus Corinthius13 positus est. Dua genera olivarum ante oculos video:

altera pars alba, in altera nigra.  Quoque in asello, sunt duae lances14 argenteae.  In his erant glires

melle et papavere sparsi et tomacula et Syriaca pruna cum granis Punici mali.15

Avide hospites cenant.  Erit dies longus.  Iam fessus sum.

15 glires … malli  dormice sprinkled with honey and poppy seeds and sausages and Syrian prunes with
pomegranate

14 lanx, lancis, f.  plate, platter

13 asellum Corinthius  a donkey of Corinthian bronze; this was a valuable alloy of three medals:  gold, silver and
bronze

12 voluptās, voluptātis, f.  pleasure, delight
11 unguis, unguis, m.  nail
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